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WOORD VOORAF 
De voorwerpen uit onze dagelijkse omgeving 
worden ons in de regel zó vertrouwd, dat onze 
aandacht er zich eenvoudig niet meer mede bezig 
houdt. 
Er moet een bijzondere aanleiding zijn, die er de 
afwezige aandacht weer op vestigt. Zulk een aan
leiding wil dit boekje zijn voor alles dat bedrukt 
papier is. 
Het aardewerk en porcelein onder de dagelijkse 
maaltijden zullen bij enige omzichtigheid een 
lang leven beschoren zijn, maar uit de brieven
bus wordt enige keren daags allerlei drukwerk 
genomen, terwijl de welvaart en leeslust moes
ten gedogen, dat het gezin zich iedere werkdag 
één boek kon aanschaffen. . . 
Zonder het voorwerp tastbaar vóór zich te zien, 
zal men zich misschien moeilijk een nauwkeurige 
voorstelling kunnen maken van het servies, dat 
men enige malen per dag gebruikt. Maar wan
neer men een servies gaat kopen, dan pleegt men 
dit niet telefonisch af te handelen met enige af
spraken omtrent prijs en aantal. Integendeel: de 
keus zal moeilijk blijken, ook al is men niet top
zwaar beladen met beschouwingen over de adel 
van het gebruiksvoorwerp en deszelfs min of 
meer van adel zijnde grondstoffen. 
Wat zijn koppen, kommen, schotels en schalen 
echter méér dan uitgeholde voorwerpen, waarin 
men aantrekkelijke spijzen of dranken op smake
lijke wijze verzamelen of verdelen kan om met 
overeenkomstige manieren tot zich te nemen? 
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Zeker, koppen, kommen enz. kunnen, mits in 
fraaie vorm van materie en kleur, niet weinig 
bijdragen, zo men ook daar gevoelig voor is, tot 
een verhoogd genot bij het voeden, laven en 
strelen van den lijflijken mens. Maar wat zijn 
koppen, kommen enz. vergeleken bij de duizend-
vormige gestalten, waarin het gedrukte woord 
ons onder de ogen komt en waaruit wij, met 
matigheid en voorzichtigheid, een groot deel van 
ons geestelijk voedsel te puren hebben? 
De uitvinding van de boekdrukkunst, waarvan 
men in 1940 het vijfde eeuwfeest herdenkt, be
tekent een mijlpaal en tevens een diep doorwer
kende wijziging in het leven van de mensheid. 
Deze uitvinding veranderde in wezen de be
staande verhoudingen en bood tot dan onbekende 
mogelijkheden, die tot op de dag van heden niet 
opgehouden hebben telkens andere vormen aan 
te nemen. Zij wordt steeds verder ontgonnen: ten 
goede en ten kwade, zoals alles, dat hier op aarde 
door mensenhanden beroerd wordt. Want al is 
er dan niets nieuws onder de zon, volgens het 
oud-testamentische woord van den óók aan wijs
heid verzadigden rijkaard, toch wordt het aan
schijn der dingen eindeloos anders tot aan het 
einde der dingen en der dagen. Het leven dwingt 
tot het levende en dit kent slechts schijnbaar stil
stand . 
Waar wij nu, arm of rijk, lui of vlijtig, passief of 
actief, van geboorte tot dood direct of indirect 
met enig drukwerk in een of andere verbinding 
staan, kan het aan een gezonde nieuwsgierigheid, 
zoal niet aan een prijzenswaardige belangstelling. 
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enige voldoening schenken omtrent drukwerken 
iets naders te weten, dan algemeen het geval is. 
Het heeft geen zin voor leken de technische bij
zonderheden in schier ieder onderdeel van de 
vele wijzen van drukken in duistere vaktermen 
aan te snijden. Evenmin zijn historische beschou
wingen en de vele strijdvragen aan te roeren, 
maar van dit zowel als van de technieken kan vol
doende gezegd worden zonder vervelend of zelfs 
maar vermoeiend te worden, opdat men boek en 
band en blad met meerdere kennis van zaken en 
als meer ingewijd en belangstellend toeschouwer 
ter hand zal nemen. 
In het jaar der herdenking van een glorierijk tijd
perk van vijfhonderd jaren, is dit noch weelde, 
noch zinloos. 

I. SPREKEN, TEKENEN, SCHRIJVEN 

De mensheid is zó oud, dat wij over de levens
wijze onzer oudste voorvaderen al heel weinig 
nadere gegevens hebben. 
Historisch reikt de wetenschap hieromtrent niet 
zo heel ver. 
Over de staat van het oudste mensenpaar zijn wij 
beter ingelicht: de H. Schrift, dit Boek der 
Boeken, leert ons het aardse Paradijs, maar ook 
de zondeval en de strenge straffen. Eén daarvan 
was de onontkoombare doem om in het zweet 
des aanschijns het dagelijks brood te verdienen. 
Zo de menselijke natuur al niet reeds de inge
blazen behoefte had om haar aandoeningen op 
enigerlei wijze tot uiting te brengen, dan zou 
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deze verplichting tot arbeid den mens reeds di
rect aangezet hebben om middelen te zoeken en 
te vinden, opdat hij mededeling kan doen van 
hetgeen hem gaat bezig houden of zelfs ver
vullen. 
Wij weten, dat Adam en Eva in het Paradijs ge
sproken hebben en dat Adam de dieren namen gaf. 
Het Woord heeft de mensen ook het menselijk 
woord gegeven, dat zij gebruikten voor wat goed 
en schoon was, maar dat ook direct misbruikt 
werd door Satan! 
Sedert het Paradijs verloren ging, waren woor
den geen ander lot beschoren: zij kunnen ten 
goede en ten kwade gebruikt worden. Buiten 
woorden heeft de mens nog andere middelen om 
uitdrukking te geven aan hetgeen hij mededelen 
wil. Zeer belangrijk in dit opzicht is het gebaar, 
dat zelfs vaak het gesproken woord vergezelt en 
dit tot vollediger betekenis kan opvoeren. Woord 
en gebaar kunnen beantwoorden aan iedere om
standigheid des levens. Zij kunnen mededeling 
doen van de meest primitieve en materiële om
standigheden, maar ook kunnen zij de meest ver
fijnde en ideële gevoelens vorm geven. 
Heel de rijke menselijke natuur krijgt hier uit
drukking en gestalte. Eerst, naar wij mogen aan
nemen, vluchtig en verloren aan de immer ver
vliedende tijd. Maar al spoedig zal de behoefte 
gevoeld zijn om hetgeen essentieel vergankelijk 
was, op de een of andere manier te bestendigen. 
Zogauw een verbetering of zelfs een verfijning 
verworven werd, zal men zich bemoeid hebben 
om deze vast te leggen en buiten de persoonlijke 
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ervaring te doen dienen voor anderen uit de eigen 
omgeving en zelfs voor de komende geslachten. 
Men zal de krachten van woord en gebaar ontdekt 
hebben en de wetten, die deze beheersen. Het 
woord en het geluid daarvan worden middel tot 
gedicht en gezang, het gebaar wordt geladen van 
betekenis en wordt tot spel en dans. 
Wanneer nu de dracht en de schoonheid ervaren 
werden, dan dwingt het bezit van deze kostbaar
heden tot een bestendiging van deze rijkdom. 
De oudste wandschilderingen in grotten in 
Frankrijk, Spanje en Zuid-Afrika, waarvan de 
ouderdom slechts bij benadering te schatten is in 
een tijdperk, dat voor-historisch is ten opzichte 
van de tegenwoordige mensheid, stellen met pri
mitieve middelen wonderschone afbeeldingen 
van dieren en jachttaferelen voor. Hoe primitief 
het leven in dit stenen tijdperk ook geweest moge 
zijn, men beschikte blijkbaar reeds over het mid
del der tekenkunst: de kunst om met tekens en 
tekeningen uitdrukking en uitbeelding te geven 
aan hetgeen om enigerlei reden van belang ge
acht werd. Wanneer eenmaal het teken en de 
tekening gevonden zijn, dan is de directe uitbeel
ding van het woord slechts één stap verder. Wie 
zou trouwens nu nog kunnen uitmaken of deze 
grottekeningen niet o.a. tevens aanduidingen ge
weest zijn omtrent de eigenschappen van de afge
beelde dieren of aanwijzingen hoe men zich ge
durende de jacht te gedragen had? In dit geval 
staan wij hier voor het oudst bewaard gebleven 
schrift. 
Hiermede is in ieder geval aangetoond hoe zeer 
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verbonden tekening en schrift zijn. Een verbon
denheid, die heden nog duidehjk aan de dag 
treedt in schriften, waarvan honderden millioe-
nen mensen zich nog dagehjks bedienen. 
Het gesproken w^oord kan op twee wijzen vast
gelegd worden: de meest gebruikehjke is die 
naar de klank, maar daarnaast kan ook naar het 
begrip of het aangeduide voorwerp vorm gegeven 
worden. De sterkste voorbeelden zijn ons latijns 
en gotisch schrift, zoals dit nu nog gebruikt 
wordt, dat een phonetisch schrift is, een plastische 
uitbeelding van klinkers en medeklinkers, en het 
chinese en Japanse schrift, dat nog steeds de 
eeuwenoude traditie voortzet van een schrift, dat 
zijn duidelijk nog nawijsbare oorsprong vindt in 
de uitbeelding van tekens (tekeningen) voor be
grippen, een ideologisch schrijt dus. Op een en 
ander komen wij later uitvoeriger terug. 
De geschiedenis van het schrift, van de schrijven
de mensheid, is zó oud, dat hele verloren gegane 
beschavingen bekend zijn, waarvan wij wel het 
bestaan van een schrijfwijze weten, maar waarvan 
dit schrift overigens ons volkomen onbekend 
bleef. De oudste beschikbare gegevens plaatsen 
ons direct in een menigvuldigheid van schriften, 
die aanleiding werd, dat wij er in het volgend 
hoofdstuk over zullen schrijven onder de titel 
van De Babylonische schrijiverwarring. 
ledere beschaving, de geringste en veelzijdigste, 
heeft in de oudheid, waar zij meest de cultuur 
van één volk betrof, evenals nu, waar zeer onder
scheiden volkeren zich in één ontwikkeling be
wegen, steeds in een eigen schrijfwijze naar eigen 
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behoeften en middelen uitdrukking gevonden. 
Het is ondoenlijk zelfs maar een vluchtig over
zicht te geven van de bekende schriften. Deze 
verschillen onderling van knopen in primitieve 
touwtjes tot de statige hiëroglyphen, van in 
boomschors gekorven streepjes tot de magistrale 
kapitalen van de Romeinse triomfbogen. Wan
neer wij de afkomst van ons eigen schrift nader 
zullen nagaan, zal er gelegenheid te over zijn om 
de talloze verwanten en tijdgenoten daarvan den 
lezer voor ogen te voeren. 
Men heeft uit het voorgaande echter wel kunnen 
vaststellen, welk een machtig en veelzijdig mid
del het geschreven woord ten allen tijde en in 
iedere beschaving is. 
De vader ervan is de menselijke gedachte, de 
moeder het gesproken woord. Aan het ouderpaar 
zal men het kind herkennen, ook hier valt de 
appel nooit ver van de boom. De kracht en de 
macht zijn reeds volledig aanwezig in het ge
sproken woord, dat door het schrift slechts be
stendigd kan worden. 
Hoezeer dit waar is, moge blijken uit één voor
beeld, dat iedereen zal kennen, doch weinigen 
naar mijn ervaring opgemerkt hebben: in Zijn 
omwandelingen op aarde heeft Christus Zijn 
Boodschap enkel mondeling medegedeeld en 
slechts éénmaal, en dan nog in het stof, op de 
grond geschreven, opdat het door de voeten ver
treden en door de wind uitgevaagd zou worden. 
Ook was dit zwijgen en schrijven een misprijzen
de houding tegenover schriftgeleerden en werd 
ons het geschrevene niet onthuld. . . 
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Niets gaat van deze wereld verloren vóór het 
o 

einde der tijden, ook vibreert ieder gesproken 
w^oord tot dan toe: het enige dat tot ons mense
lijk vermogen ging behoren, was het zichtbaar en 
hoorbaar maken, óók nadat het voor ons oor 
reeds lang of kort nog geleden verklonken was. 
Welke middelen men daartoe verzonnen en ge
bruikt heeft, daarvan geeft het volgende hoofd
stuk een overzicht. 

II. DE BABYLONISCHE SCHRIFT
VERWARRING 

Maar Jahweh daalde neer, om de stad en de toren 
eens te bezien, die de mensenkinderen bouwden. 
Want Jahweh sprak: Zje^ zij vormen één volk en 
spreken één taal. En dit is nog maar het begin van hun 
doen; later zal men niets meer kunnen beletten van al 
wat zij van plan zijn. Kom, Iaat ons afdalen^ en daar 
beneden hun spraak in verwarring brengen^ zodat zij 
elkanders taal niet meer verstaan. Zo verstrooide Jahweh 
hen over de hele aarde, en staakten zij de bouw der stad* 
Daarom noemt men haar Babel, omdat Jahweh daar de 
spraak van de hele aarde in verwarring heeft gebracht, 
en omdat Jahweh hen vandaar over de hele aarde beeft 
verstrooid (Gen. II : 5—9). 

In het hebreeuws is ^jBabel" een woordspeling 
op „verwarring". De les van de Zondvloed was 
men blijkbaar vergeten en opnieuw waren de 
gedragingen van de toenmalige bevolking der 
aarde van dien aard en in het bijzonder de zonde 
van de hoogmoed dusdanig, dat een bestraffing, 
die in méér dan één opzicht te vergelijken valt 
met een zondvloed, niet kon uitblijven. 
Men staakte de bouw der stad met de ten hemel 
gerichte toren, toen de macht van één volk en 
één taal onherstelbaar gebroken werd en de 
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spraak van de gehele wereld in verwarring ge
raakte en het volk zich over heel de aarde ver
strooide . . . 
Hetgeen met de spraak geschiedde, heeft zich 
natuurlijk ook voltrokken in het schrift. 
Een verwarring, in de zin van deze Babylonische, 
roept niet het beeld op van slechts betrekking te 
hebben op enkele eenheden: integendeel, het 
tovert voor de verwonderde ogen een onmete
lijke veelheid, waarbij de mens onmachtig is om 
éénheid en harmonie te herscheppen. 
Het diepgaand onderzoek naar de op aarde nog 
in enigerlei vorm aanwezige schriften is van 
recente datum. In de vorige eeuw en in de 20ste 
zijn zeer belangrijke ontdekkingen gedaan, die 
een uitgebreid materiaal, dat tot dan toe onlees
baar was, ontsloten hebben. Nog zijn alle schrif
ten niet leesbaar gemaakt, maar de moderne 
wetenschap, gesteund door talrijke vondsten uit 
opgravingen en een zo systematisch als spitsvon
dig onderzoek daarvan, heeft onwaardeerlijke 
bijdragen geleverd tot de exacte kennis van de 
algemene wereldgeschiedenis, maar ook de 
schriftenkunde in het bijzonder ten zeerste ver
rijkt en schier vervolmaakt. 
Met al onze materiële kennis dringen wij echter 
geenszins door in het mysterieuse, begin van het 
schrift. Hierover bestaan meerdere theorieën: is 
het schrift allereerst voor louter nuttig gebruik 
aangewend, is het magisch of godsdienstig uit
drukkingsmiddel geweest enz. enz. ? Wie zal het 
zeggen en met enige kans op gelijk aan onom
stotelijke feiten kunnen koppelen? 
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Hoe dit ook zij, de wereld is overdekt met talen, 
die, al vinden meerdere soms uitdrukking in één 
schrift, een rijke variatie bieden in de tekens, 
waarin zij afgebeeld kunnen worden. 
Hoever onze kennis omtrent de oorsprong van 
ons schrift en de onderlinge verwantschap met 
andere schriften ook reikt, het oerschrift kon 
niet vastgesteld worden, omdat dit zich verliest 
in de tijden, waarvan Bijbelse woorden gewagen, 
maar waarvan geen stoffelijke getuigen op aarde 
meer te vinden zijn. 
Hoewel de wetenschappelijke onderzoeker zich 
hierover het letterlievende hoofd moge breken, 
de leek zal al leed genoeg hebben om uit het 
werkelijk nog bestaande enigermate wegwijs te 
worden. 
Eén ding staat vast: er kan moeilijk sprake zijn 
van de bekende vraag omtrent het eerst aanwezig 
zijn van de kip of van het ei. Persoonlijk neig ik 
naar de kip, maar voor het schrift is twijfelloos 
de mens eerst aanwezig geweest en deze zelfs in 
een reeds gevorderde staat van cultuur. 
Het schrift immers is niet primair maar secun
dair, dat is allereerst dienend: afbeeldend, verbeel
dend of uitbeeldend. 
Hieruit volgt reeds, dat het schrift allereerst een 
geestelijke plastiek inhoudt, die vervolgens in de 
eigenlijke, materiële verschijning bovendien een 
stoffelijke plastiek medebrengt. 
De geestelijke dracht van het schrift kan edel en 
onedel, schoon en lelijk zijn; de materiële ver
beelding kan dit alles evenzeer zijn. Deze eigen
schappen zijn onderling niet soortelijk verbon-
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den: een zeer schone tekst kan zeer lelijk in 
schrift neergelegd worden of omgekeerd. . . 
Het mooist zal natuurlijk een volkomen harmo
nie zijn: een kunstwerk is dan ook de schoonste 
tekst in een allerfraaist kleed. . . waarover hier 
later een en ander méér verteld zal worden. 
Om tot het schrift terug te keren, dient aller
eerst erop gewezen te worden, dat de technieken, 
waarin het systeem van het schrift bepaald is, 
lang niet alle overeenstemmen. 
Onze ,,romeinse" lettertekens verbeelden klan
ken : ons schrift is dan ook een phonetisch schrift. 
Maar het chinese schrift b.v. is een beeldend 
schrift van begrippen. Met andere woorden: 
onze klinkers en medeklinkers, met onderlinge 
verbindingen en lettertekens ter aanduiding van 
samenstellingen of afwijkingen, geven een zicht
bare vorm aan klanken. Het chinese schrift en 
ook de egyptische hiëroglyphen daarentegen 
geven uitdrukking aan begrippen of voorstellin
gen, die in den regel zelfs geen streng omlijnde 
betekenis bezitten, doch uit hun onderling ver
band met de geenszins stabiele gevoeligheid 
daarvoor van den lezer, begrepen moeten wor
den. Zo kan de wijsheid en schoonheid van de 
klassieke chinezen in één moderne interpretatie 
er heel anders uitzien dan in een andere. . . 
Voor ons phonetisch schrift kunnen wij ander
zijds dan ook volstaan met 26 letters als grond
vormen; de Chinezen kennen daarentegen enige 
duizenden tekens, zodat een mandarijn (o.a. vol
waardig schriftkundige) een aanzienlijk en. . . 
gevreesd heerschap was. 
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In onze beschaving en de onmiddellijke voor
gangers daarvan heeft het schriftbeeld een geheel 
eigen wezen aangenomen, een zelfstandigheid, 
die een waarde in zich zelf was en onafhankelijke 
vormen verkreeg. 
In China leeft heden nog een schrift, dat ten 
nauwste verwant is aan de schilderkunst en hier
van zelfs een belangrijk onderdeel uitmaakt. Het 
schone schrijven — een verfijnde kunst - staat er 
terecht evenzeer in aanzien als de schone teke
ning of schildering. Ook in de fraaiste Japanse 
houtsneden - Japan is geestelijk epigoon van 
China — speelt het schrift een evenwaardige rol, 
die wij in enige vorm onzer beeldende kunsten 
niet kunnen kennen. Deze oosterse schriften zijn 
dus ook schrijvend ontstaan, maar de nadrukke
lijke voorkeur ligt in de picturale uitbeelding: 
het zijn meest zeer gecompliceerde tekens, die 
bijzonder fraai en decoratief gestyleerd zijn. De 
chinese beschaving, die zeer oud en ongemeen 
rijk is, is bovenal een poëtische wijsgerige en 
schilderkunstige, waarbij de vergeestelijking, tot 
in de realiteit van het schrift toe, altijd over
heersend geweest is. 
In welke onderscheiden vormen het schrift ook 
optreedt, beantwoordend aan innerlijke behoef
ten en gevoeligheden, het heeft steeds en onver
anderlijk een magische kracht, die mysterieus 
uitstijgt boven de materiële omstandigheden 
waarin het schrift op een of andere wijze ver
schijnt. 
In iedere beschaving en zelfs onder de meest pri
mitieve levensomstandigheden, heeft het schrift 
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aan die beschaving of de aanvang daarvan in 
enigerlei vorm uitdrukking gegeven. Stelt men 
de spraak als het meest directe middel tot con
tact met den medemens, dan is iedere poging 
zelfs tot het bestendigen van het gesprokene 
reeds schrift. Het komt er weinig op aan w^aartoe 
dit schrift vermoedelijk allereerst gediend heeft. 
Een ding is zeker: het heeft gediend, een functie 
verricht, het heeft het vluchtige woord, des
noods slechts een betekenisvolle kreet, vastge
legd, al was het met geen ander doel dan deze te 
bestendigen. De oer-driften van den mens zijn 
louter gericht op het in stand houden van lijf en 
goed, zelfs tot na de eigen lijfelijke dood, in het 
verder levend nageslacht. De verworvenheden, 
die moeiten en vaak zorgen gekost hebben, moe
ten bewaard blijven naar menselijk begeren, maar 
ook met menselijke middelen. Zo er al niets 
nieuws is onder de zon, volgens een zeer oud en 
zeer wijs woord, dan is er toch veel ouds ver
loren gegaan. Verloren? In feite wel, maar naar 
de geest niet. Wat deert het, indien grote be
schavingen weggevaagd werden: niets gaat in de 
wereld geheel verloren, omdat het waardevolle 
levend blijft of eens weer tot nieuw leven ge
wekt wordt door de aanstichters, opbouwers of 
voltooiers van een volgende beschaving. 
Niets is vluchtiger dan het gebaar en het geluid, 
die in dans, muziek en woord hun uiterste vor
men verkregen. Het vervluchtigen verklinkt al
reeds bij het ontstaan en toch zijn geen materia- 4 
len, hoe hecht van stof ook, zo duurzaam als juist 
het gebaar en het woord. Wanneer de machtigste 
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bouwwerken tot ruïnes vergaan zijn, leven de 
woorden nog, zelfs van zogenaamde dode talen. 
Van het griekse en romeinse gebaar is méér be
waard gebleven voor de europese beschaving dan 
van de Acropolis en het CoUisseum. 
De menselijke kracht, beperkt tot de natuurlijke 
orde, zoekt naar alle middelen, die zijn krachten 
schragen of in de tijd verlengen kunnen. Het 
machtigste middel daartoe is het schrift, dat het 
menselijk woord schier onbeperkt kan bestendi
gen. Al onze ervaringen, alle wetenschap en be
wogenheid zijn onder woorden te brengen en 
deze kunnen opgetekend en zodoende bewaard 
worden. Het gewone spraakgebruik heeft vaak 
woorden, die geladen zijn van een voortreffelijke 
beeldingskracht, die ons gemeenlijk ontgaat door 
de onachtzaamheid van de sleur. Zo zijn de 
woorden ,,optekenen", ,,teken" (o.a. in de 
samenvoeging ,,letterteken") direct verwant 
met ,,tekenen", hetgeen ook inderdaad het ge
val is tussen de begrippen ,,schrijven" en ,,teke
nen". Men tekent zijn mededelingen, dat wil 
zeggen, men geeft in tekens uitdrukking aan ge
dachten, zoals de tekening in plastische zin het 
gekozen onderwerp weergeeft, hetzij dit van 
technische aard is of de bijzondere schoonheid als 
anderszins nadrukkelijk wil betonen. Het in 
tekens uitdrukking geven aan woorden (de bouw 
van de taal, de grammatica, kan in dit verband 
buiten beschouwing blijven) kan op zeer ver
schillende wijzen geschieden. De bekend ge
bleven beschavingen bieden daarvan een zo ge
varieerd als belangwekkend overzicht, terwijl 
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het buiten twijfel vaststaat, dat volkomen ver
loren beschavingen vermoedelijk nog wel meer
dere mogelijkheden gekend hebben. 
De schrijftechniek is weliswaar geheel verschil
lend van de druktechniek, maar men vergete 
niet, dat de lettertekens schrijvende hun vorm 
verkregen en uit het schrift overgingen naar de 
druk. 
Ons schrift bestaat uit 26 klanktekens voor klin
kers en medeklinkers. De klank en het klinken 
van het woord worden dus verbeeld in een reeks 
van tekens, die samen voor het gezicht een weer
gave uitdrukken van hetgeen het gehoor waar
neemt bij het uitspreken van het woord: het 
bovengenoemde phonetisch schrift dus. Legt 
men de volle nadruk op de geluidsuiting der taal, 
dan duidt dit op één bepaalde voorkeur, die dan 
blijkbaar in de europese kuituur ten allen tijde 
en bij alle volkeren een heersend element geweest 
was en gebleven is. Door de vorm immers wordt 
de inhoud op een bepaalde wijze vastgelegd en 
hierbij blijkt, hetgeen men bovenal van waarde 
achtte. Men kan immers het levende woord niet 
volledig vastleggen in de harde en beperkte ma
terie van 26 tekens, hoe schier oneindig gescha
keerd deze ook samen te stellen zijn. In de stof 
wordt men gedwongen zich te beperken tot de 
eigenschappen van de stof, hoezeer ook door den 
mens bezield in de vorm, die de mens deze ver
mag te geven. 
Het alphabetisch schrift, zoals dit in alle euro
pese beschavingen en dus in vele talen toegepast 
wordt, beeldt op een basis van realisme, de aller-
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eerste eigenschap, vooral het geluid, de klank, 
de rhythmiek, in het algemeen de muzikaliteit 
van de taal. Het is daarom ook niet te verw^onde-
ren, dat in de oudste en de jongste beschavingen 
als hoogste uiting beschouwd vv^ordt de woord
kunst, die zich in vele vormen ook tooide met 
dans en muziek, 
Hoe traag en langzaam zich betrekkelijk eenvou
dige vormen ontwikkelen, zullen wij o.a. duide
lijk aangetoond vinden in de moderne geschiede
nis van het muziekschrift. Ook hiervoor worden 
tot op de dag van heden en in een simpel systeem, 
de letters van het alphabet gebruikt. 
De cijfers, zoals wij deze in het daagse gebruik 
kennen, zijn een afzonderlijke beschouwing 
waard, al zal menigeen, al was het maar van 
titelpagina's, weten, dat sommige romeinse kapi
talen als cijfers gebruikt werden en om hun 
decoratief aanzien heden nog wel dienst doen. 
Alle schrift is oorspronkelijk beeldschrift ge
weest, dat wel zo oud zal zijn als de meest primi
tieve lust van den mens om iets af te beelden of 
in enigerlei vorm uit te drukken. 
Ook ons alphabet is, door een eeuwenlange be
schaving door vele culturen heen, afgeleid van de 
egyptische hiëroglyphen. Het kan zijn nut heb
ben om in het kort aan te tonen, welk een on
waardeerlijk goed wij in de zo gemeenzame en 
simpele tekens van ons alphabet bezitten. Het is 
een schrijnend gemis wanneer wij dagelijks mate
riaal hanteren, waarvan de eerbiedwekkende 
ouderdom en de daarbij uiteindelijk bepaalde ver
worvenheden aan onze aandacht ontgaan. 
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Een elementair begrip omtrent de geschiedenis 
van hetgeen verwerkt moet worden, kan slechts 
bijdragen tot een zuiverder begrip en scherper 
waardering van het te verrichten werk. Het is 
een verwerpelijke gemakzucht om de eigen tijd 
met al zijn verschijnselen slaafs te aanvaarden en 
geen acht te slaan op de moeizame en altijd 
boeiende gang van een ontwikkeling door ver
vlogen eeuwen heen, die tot deze tijden en hun 
bezit geleid heeft. Het goed, dat ons geschonken 
werd, hebben wij immers steeds verder te ver
volmaken. Dit is een taak, die, zonder breed be
grip daarvan, nooit naar behoren vervuld kan 
worden. 
Voor een enigermate heldere voorstelling is een 
grafische voorstelling, hoe beknopt dan ook, ge
makkelijker te overzien en te onthouden dan een 
opeenvolgend betoog. Tot goed begrip diene 
alleen het volgende: het zwaartepunt van de 
wereld-beschaving ligt thans in West-Europa. 
Met opzet wordt hier geschreven over het Westen. 
Men kan gerust aannemen, dat een zeer oude 
italiaans-spaanse, de duitse, nederlands-vlaams-
franse en engels-ierse beschaving het zwaarst 
wegen in dit wereldbestel. Het is een niet te 
overschatten voorrecht, dat wel geen nader be
toog zal behoeven, wanneer men binnen zulk een 
beschavingscentrum geboren wordt. . . al moet 
men de lasten ervan mede lijden! De vormende 
elementen onzer cultuur echter hebben oor
spronkelijk, inzoverre deze nu nog te achter
halen zijn, en gedurende een vele eeuwen be
slaande ontwikkeling, merendeels elders gelegen 
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en wel aan de oevers van de Middellandse Zee, 
Er is van velerlei gezegd, dat, indien het er niet 
vŝ as, het uitgevonden diende te worden. Nu is 
een zee moeilijk , ,uit te vinden'', maar de natuur
lijke omstandigheid, dat de Middellandse Zee 
(terecht ,,de Oude Waereldzee" genoemd) er 
sedert onheuglijke tijden is, werd bepalend voor 
heel de europese beschaving. 
In onderstaande overzichten valt de chronologi
sche en geografische verwantschap der schriften 
gemakkelijk na te gaan. 

EGYPTISCHE HIEROGLYPHEN 

SEMITISCH 
1 1 
1 

Noord ,, 

GRIEKS 

Arameens 

1 

1 
Zuid 

Kanaans (Moabitisch. 
Edomitisch, Ammonitisch) 

Phonicisch 
Arabisch, Pools,Turks 
Marokkaans Hebreeuws, Samaritaans, 

Babylonisch, Arameens, 
Syrisch 
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II. SEMITISCH ALPHABET 
I I I 

Div, schriften a. d. Middell. Zee Div. Oosterse schriften 
GRIEKS 

I 1 
Kleine letters (Minuskel) ,, Hoofdletters (Majuskel) 
I I I 
Keltisch LATIJNS Phrygisch e.a. 
Koptisch I 
Armenisch e.a. ROMAANS, Iers, Angelsaksisch 
Servisch Diverse nationale vorm-
Russisch e.a. gevingen o.a. zogenaamd 
I I Gotisch (Duits) 
Modern Grieks FRAKTUR 

III. GRIEKS 
I I 

West Oost 

Etruskisch Dorisch Oer-gotisch 

Umbrisch Keltisch Glogolitisch Runen 

Italiaans Croatisch 

Latijns unciaal, Ital.variaties 

I 
Halve unciaal—Minuskel 

Bulgaars 
Servisch, Russisch 

I I Modern Grieks 
Carolingisch 1 Albanisch 
Iers-Engels 
I 
Duits (,,Gotisch"). Renaissance (,,Antiqua"). 



Van de historische schriften geven deze over
zichten een merWaardig beeld, omdat men er 
gemakkehjk de naspeurbare overgang in vinden 
kan van welhaast alle letters van ons alphabet. 
Om nu direct de aansluiting aan te geven aan 
onderwerpen, die ons heden ten dage nog bezig
houden, dient er allereerst op gewezen te wor
den, dat ieder modern schrift afstamt van kapi
talen (hoofdletters) en dat daarnaast vaak een 
vlotter schrijfbare variatie ontstond (de Romei
nen kenden al een soort verkort of stenogra-
phisch en dus lopend schrift!), dat geleid heeft 
tot hetgeen wij na de constructie van de zetkast, 
met een verzamelnaam de onderkast (kleine let
ters) zijn gaan noemen. 
De gegeven overzichten eindigen met de schrif
ten, waarvan de boekdrukkunst de lettertekens 
gebruikt. 
Nu is het van het allerhoogste belang een scherpe 
voorstelling te hebben omtrent de overgang van 
de geschreven naar de gedrukte letters. 
Hierbij zal uit een zeer recente gebeurtenis blij
ken, dat de nieuwste geschiedenis van de ont
wikkeling onzer drukletters zich geenszins ge
laten wil neerleggen bij het betrekkelijk toeval
lige tijdstip, waarop de uitvinding van de boek
drukkunst heeft plaats gevonden. 
De uitvinding van de boekdrukkunst immers 
deed op een fataal moment de geschreven letters 
overgaan in gedrukte letters en bepaalde in zeer 
korte tijd het type letters, waaraan sindsdien, zij 
het in zeer vele variaties, vastgehouden is. 
Welk was dit moment? 
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